#JUSTTAKEALESSON

AUTUMN CLASS

week 6

Unreal Past



Powtorzmy sobie "wish".
Dodam, ze identyczne konstrukcje tworzymy po "if only".

|[F WE HAD MORE STUDENTS,
WE WOULD RUN THE COURSE.

| WISH / IF ONLY

WE HAD MORE STUDENTS!

GDY PO WISH LUB IF ONLY
MOWIMY 0 TERAZNIEISZOSCI,
UZYJEMY CZASU PAST SIMPLE

Przyktad:

e It would be good if we had a bigger car.=
e | wish / If only we had a bigger car.

e It would be good if | knew every word in English.=
e | wish / If only | knew every word in English.

e | wish | could speak Chinese.
e | wish / If only you could live with me.



Na takiej samej zasadzie mowimy o przesztosci:

|F THE RENT HAD BEEN LOWER,
| WOULD HAVE TAKEN THE FLAT.

| WISH / IF ONLY

THE RENT HAD BEEN LOWER!

GDY PO WISH LUB IF ONLY
MOWIMY 0 PRZESZEODSCI.
UZYJEMY CZASU PAST PERFECT

Przyktad:

e | wish / If only | had known Charlie was coming. |
would have invited Jane. (I didn’t know it and did not
invite Jane.)

e | wish / If only | hadn’t said that. | can see |I've upset
you. Sorry. (I did say it; it would have been better if |
had not said it.)



Ostatnia opcja po wish to "would":

WOULD PO WISH LUB IF ONLY
UZYWAMY, JAK COS NAS WKURZA
| CHCEMY, ZEBY TO0 JUZ
W KONCU SIE ZMIENILO!

WISH / IF ONLY + WOULD

Przyktad:

e | wish / If only you'd stop making so much noise! (You
are making a noise; it would be better if you didn't.)

e | wish / If only you wouldn’t come through the kitchen
with your dirty boots on. (You do come through the

Kitchen; it would be better if you didn't.)

e | wish / If only it would stop snowing.

e | wish / If only Mark would call me back.

e | wish / If only more people would read my blog.

Prosby, ale nie takie super hiper uprzejme :-)

e | wish / If only you wouldn't smoke in here.



oznacza: Lepiej, zeby...!, Oby..!

HAD BETTER ='D BETTER
NIE MA WERSJI HAVE BETTER :-)

HAD BETTER DO

nigdy: HAD BETTER TO DO
Przyktad:

e It's five o'clock. I'd better go now before the traffic
gets too bad. Not: I'd better to go now.

W jezyku potocznym spotkacie: 'D BEST :-)
Ta wersja jest "slightly less strong and less direct"”

e You'd best leave it till Monday. There’'s no one in the
office today.

Jak robimy przeczenie? had better not (lub 'd better not)

e You'd better not tell Elizabeth about the broken glass
— she’ll go crazy!

Jak robimy pytanie? Inwersja - had idzie przed podmiot

e Had we better leave a note for the delivery guy to
take the parcel next door?



Najwyzszy czas, zebyscie zatapali, o co chodzi w tych
konstrukcjach! ;-)

Opcja nr 1 - najprostsza

IT'S (HIGH) TIME TO DO SOMETHING

Przyktad:

e It's time to say good bye!

Jak jest przeczenie, doktadamy NOT:

e |t's time not to eat crisps.

Opcja nr 2 - tez catkiem prosta

IT'S (HIGH) TIME FOR SOMEBODY

TO DO SOMETHING

Przyktad:

e It's time for them to go!
e | think it's time for me to be a decent man. (Podsiadto,
No)




Opcja nr 3 - sprawiajgca najwiecej problemow, ale dla
Was to juz tatwiznal!

IT'S (HIGH) TIME SOMEBODY

DID SOMETHING

Przyktad:

e |t's time they moved out.
e Gosh! It's almost midnight. It's time we went home.
e |[t's time he wasn't so stubborn.

Podsumowujgc, jedno zdanie mozna powiedzie¢
na 3 sposoby:

e |[t's time to go.
e It's time for us to go.
e |[t's time we went.

Zamiast "It's time" moze byé¢:

e It's high time..
e |t's about time...



Wolatabym to rozumieé¢ :-)

| WOULD RATHER DO = I'D RATHER DO

nigdy: WOULD RATHER TO DO

Przyktad:

e |'d rather undesrtand it.
e We'd rather go on Monday. Not: We'd rather to go .. or

We'd rather going ..
e I'd rather not fly. | hate planes.

W czasie przesztym:

| WOULD RATHER HAVE DONE

e She would rather have spent the money on a holiday.

(The money wasn’t spent on a holiday.)
e I'd rather have seen it at the cinema than on DVD.

(I saw the film on DVD.)




Wolatabym, zebyscie to zrozumieli!

| WOULD RATHER SOMEBODY DID

Przyktad:

e |'d rather you understood.

e We'd rather we went on Monday

e I'd rather we didn't fly. | hate planes.

e Would you rather | wasn't honest with you?

W czasie przesztym:

| WOULD RATHER SOMEBODY HAD DONE

e |'d rather you hadn't rung me at work.
e |'d rather you had gone last week.




Wolatabym to zrozumieé, tak jeszcze raz :-)

| WOULD PREFER TO DO

Przyktad:

e |'d prefer to understand.

e I'd prefer to go by myself.

e Would you prefer a quieter restaurant?
e She'd prefer not to drive at night.

W czasie przesztym:

| WOULD PREFER TO HAVE DONE

e I'd prefer to have understood.
e I'd prefer to have gone.

Uwaga na takie zestawienie:

e He'd rather walk than go by bus to work.
e Would she rather eat at home than go to the

restaurant?
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Wolatabym, zebyscie to zrozumieli!

| WOULD PREFER YOU TO0 DO

Przyktad:

e I'd prefer you to understand.
e I'd prefer you to go by yourself.
e She'd prefer you not to drive at night.

W czasie przesztym:

| WOULD PREFER YOU TO HAVE DONE

e I'd prefer you to have understood.
e |'d prefer he to have called earlier.

Uwaga na takie zestawienie:

e I'd prefer to go skiing this year rather than go on
a beach holiday.



